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egész! hazai olvasóközönség szempontjából. 
Elismerés és köszönet illeti a Fővárosi 
Szabó E rvin K ö n yvtárt is, am ely módot 
adott e hatalmas bibliográfia kiadására.

H e r v a y  F e r e n c

A  múlt magyar tudósai. Főszerk. Ortutay 
Gyula. (Harmadik gyűjtemény. 11— 15. 
köt.) Bp. 1972. Akadém iai Kiadó.

A  M agyar Tudom ányos Akadém ia 1970- 
ben megindult tudom ánytörténeti kiad­
ványsorozatának (ismertetésük a Magyar 
Könyvszemle 1971. évi 4. sz. és 1973. évi 
1. számában jelent meg) harmadik g y ű j­
teménye — az eredeti programnak m eg­
felelően — a különböző szaktudom ányok  
közül a nyelvtudom ány, a néprajz, a 
kémia és az orvostudomány öt kiválósá­
gát m utatja be.

A  m agyar nyelvm űvelés megalapozójá­
nak, R é v a i  Miklósnak (1750 — 1807) élet­
m űvét E d e r  Zoltán avato tt tolla ismerteti. 
P ályája  a polgárosodás jegyében kifejlődő 
m agyar felvilágosodás korára esik. Viszon­
tagságos életében volt szerzetes-tanár, 
főúri nevelő, vezet rajziskolát, újságíró az 
első m agyar nyelvű újságnál, a Magyar 
Hírmondónál, m íg élete végén elnyeri a 
pesti egyetem  m agyar nyelv- és irodalom  
katedráját. Bécsben fontos esemény, am ely  
munkásságára is kihat, ismeretsége D e n i s - 
vel, a Teréziánum könyvtárosával, emléke­
zetét versben is megörökítette. Részünkre 
az is érdekes adalék, hogy R é v a i  használta 
a „kö n yvtár” szót először egyik versben, 
am it addig és m ég később is könyvesház  
v a gy  könyvház-nak neveztek. A  m agyar  
régiségek és költem ények gyűjtem ényes  
kiadása mellett irodalomtörténetünk a 
m agyar időmértékes verselést meghonosító 
triász tagjaként őrzi. Legfőbb érdeme, 
hogy nyelvem lékeinket elemezve elsőként 
alkalm azta a nyelvtörténeti módszert és 
líjításával külföldi viszonylatban is a 
történeti nyelvtudom ány egyik megala­
pítója lett. Diakrónikus vizsgálati m ód­
szere és a szóelemzés általa m egalkotott 
elve a mai m agyar helyesírásunknak is 
alapjai. Kevésbé ismertek kezdeményezései 
a term észettudomány kibontakoztatására. 
O írta az első városépítési tankönyvet 
magyarul, írt a mezei gazdaságról és le­
fordította M a k ó  Pál latin villamosságtan i 
könyvét és mindezekkel hozzájárult a 
természettudományos m agyar n yelv m eg­
teremtéséhez.

A  sorozat másik kötetében a modern 
m agyar nyelvtudom ány kiemelkedő alakja, 
G o m b o c z  Zoltán munkásságának m eg­
örökítésére tan ítványa és tudóstársa N é ­

m e t h  G yula egyéni formát választott. 
Közös kutatási területük, a régi honfogla­
láskori török-bolgár jövevényszavaink vo ­
natkozása keretében G o m b o c z  tudományos 
karakterének tárgyilagos rajzát adja. K i­
emeli ítélőképességét, m ellyel az össze­
g yű jtö tt adatok filológiai m egtisztítását és 
nyelvtörténeti értékelését végezte. Me- 
l i c h  Jánossal közösen m egteremti a m a­
gyar nyelvtudom ány legnagyobb és leg­
fontosabb vállalkozását, a világviszony­
latban is kiváló Magyar Etymológiai Szó- 
tár-t. Korai halála következtében sajnos 
e remekmű töredékében dolgozhatott (1. 
fűz. 1914 — 11. fűz. 1934.).A  kö n yv m á­
sodik részében a szerző visszaemlékezésé­
ben az E ö t v ö s  Loránd alapította „Báró  
E ötvös József Collegium” -ról fest érzék­
letes képet, m elynek G o m b o c z  1928-tól 
igazgatója volt.

A  m agyar folklorisztika kiemelkedő 
alakját, S e b e s t y é n  G yulát (1864 — 1946) 
D i ó s z e g i  Vilmos m utatja be. M int a 
M agyar Nemzeti Múzeum könyvtárosa  
kezdi pályáját, külföldi könyvtárakban  
kutat a m agyar nyelvem lékek után. K i­
adja a honfoglalás mondáit, g yű jti a 
regős énekeket, népszokásokat. Később  
a Nem zeti Múzeum néprajzi osztályának  
vezetője, megszervezi és kiépíti a néprajz- 
tudom ány társadalmi gyűjtőhálózatát, 
m int a Folklóré Fellőws m agyar osztályá­
nak elnöke élénk nemzetközi kapcsolato­
kat tart fenn. K özvetlen halála előtt egy  
hatalmas kőre rovásjelekkel felvésette a 
rovásírás megfejtésének történetét, a kő 
a szepezdi m űút mentén a Balaton-part 
egyik nevezetessége. A  szerző S e b e s t y é n  
értékelésére O r t u t a y  G yula m egállapítá­
sát idézi: „K ön yvei, tanulmányai a m agyar  
folklór maradandó értékei közé tartoznak, 
ha nem is egy feltevését, állítását m egha­
ladta az idő.”

A  term észettudományok közül Magyar- 
országon a kémia volt az első, m elyet 
tudományosan műveltek. S z a b a d v á r y  F e ­
renc a szakember biztonságával vetíti 
elénk a hazai kémia egyik megszervezőjé­
nek és korszerűsítőjének, T h a n  Károlvnak  
(1834 — 1908) alakját és munkásságát. Mint 
az első és jó ideig egyetlen kémiaprofesszor 
a pesti egyetem  katedráján a vegyészek  
generációit neveli és kimagasló érdeme, 
hogy a modern kémia tanítását és ku tatá­
sát megszervezte. Professzorságának 48 
esztendeje alatt olyan iskolát létesített, 
am ely alkotóan tovább m űvelte ezt a 
tudom ányt. M int tudósnak is a jelentősége 
az országhatárokon túlnőtt. A z  analitikai, 
a szervetlen, az általános és fizikai-kémia 
terén sokrétű kutatóm unkát folytatott, 
jó néhány eredménye m áig érvényes. Első  
fontos sikere a karbonilszulfid felfedezése
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(1867), legjelentősebb m űve A  kísérleti 
kémia alapjai c. könyve, m elynek szervet­
len kémiai része m a is hasznos információt 
n yújt, holott 80 éve jelent meg. „ H a  ez a 
kön yv nem magyarul, hanem egy világ­
nyelven íródott volna, biztosra veszem, 
hogy a kémiatörténet az egészen nagy  
könyvek között tartaná számon” — álla­
pítja meg a szerző, aki a kérdés jeles szak­
embere.

A  gyűjtem ény utolsó kötetében B a b ic s  
A n tal orvosprofesszor hálával és m egbe­
csüléssel emlékezik nagy tanítómesterére 
I l l y é s  Gézára (1870 — 1951), aki európai 
viszonylatban is az urológiai sebészet 
úttörője volt. A  vesevezeték röntgenábrá- 
zolasának és a vese vizsgálat új módszeré­
nek, a pyelographiának kidolgozásában  
elévülhetetlen érdemei vannak. Már 1900- 
ban Röntgen-fényképeket alkalmaz és 
bizmut-por javaslatával a ma is használa­
tos rendkívül fontos vesediagnosztikai 
eljárás gondolatát I l l y é s  professzor ve­
tette fel legelőször a világon. A  Rókusbán, 
m ajd a klinikán működő m agyar sebész­
professzor urológiai iskolájába a külföldiek 
tanulni járnak. Urológia c. tankönyve  
(1932) ábráival, szép kiállításával, első­
sorban tartalmi gazdagságával a m agyar  
orvosi irodalom standard munkája. Tanít- 
ványi kapcsolatát, a tanítómesterrel tö l­
tö tt negyedszázad élm ényanyagát szép­
prózai erényeket csillogtató feldolgozásá­
val Babics professzor könyve kiemelkedik 
a sorozat eddigi sikeres kötetei közül és 
talán legjobban m egvalósítja a szerkesztők 
elgondolását; a mai tudós tisztelgését elő­
deik emléke előtt.

A  következő gyűjtem ényben a kiadói 
tájékoztató szerint A c s á d y  Ignác, H t j ze l - 
l a  Tivadar, P i k l e r  Gyula, S a j n o v i c s  
János és S c h a f f é r  K ároly életműve és 
munkássága kerül bemutatásra az A k a ­
démiai N yom dának a tartalomhoz illő 
bibliofil kiadásában.

M ó r a  L á s z l ó


